. Baumer

Manufacturer

Supplier Declaration (EN)

The undersigned declares on behalf of the manufacturer, that the
products to which this declaration relates comply with all relevant
provisions of the listed EU directive(s) and are based on the specified
standard(s).

Zulieferererklarung (DE)

Der Unterzeichner erklart im Namen des Herstellers, dass die Produkte,
auf die sich diese Erklarung bezieht, allen einschlagigen Bestimmungen
der aufgefiihrten EU-Richtlinie(n) entsprechen und die angegebenen
Norm(en) zugrunde gelegt sind.

[eknapauus Ha poctasumka (BG)

JonynoanucaHuaT pAeknapupa OT MMETO Ha Mpou3BoauTens, 4e
npoayKkTuTe, 3a KOUTO Ce OTHacs HacTosilaTta feknapauys, oTroBapsT
Ha CbOTBETHUTE pasnopeabu Ha nsbpoeHaTta(ute) aupektusa(n) Ha EC
1 ce OCHOBaBaT Ha onpeaeneHusi(te) ctaHaapTu(m).

Prohlaseni subdodavatele (CZ)

Nize podepsany prohlasuje jménem vyrobce, Ze vyrobky, na které se toto
prohlaseni vztahuje, jsou v souladu se v8emi pfisluSnymi ustanovenimi
uvedené EU smérnice (smérnic) a vychazeji ze stanovenych norem.

Leverandgrerkleering (DK)

Undertegnede erklzerer pa producentens vegne, at produktet, som denne
erkleering omhandler, overholder alle geeldende bestemmelser i det eller
de anfarte EU-direktiv(er) og de angivne standarder.

Declaracion del proveedor (ES)

El abajo firmante declara en nombre del fabricante que los productos a
los que afecta esta declaraciéon cumplen con todas las disposiciones de
la directriz o las directrices de la UE enumeradas y que la norma o
normas indicadas han sido tomadas como base.

Toimittajan vakuutus (Fl)

Allekirjoittanut vakuuttaa valmistajan puolesta, ettd tuotteet, joita taméa
vakuutus  koskee, ovat kaikkien lueteltujen  EU-direktiivien
asiaankuuluvien maaraysten mukaisia ja ettd ne perustuvat
maariteltyihin standardeihin.

Déclaration du fournisseur (FR)

Le signataire déclare au nom du fabricant que les produits auxquels cette
déclaration fait référence sont conformes a toutes les dispositions
applicables de la/des directive(s) UE mentionnée(s) et satisfont a la/aux
norme(s) indiquée(s).

AnAwon pounBeuth (GR)

O utroypd@wyv dNAWVEI EV OVOUATI TOU KATAOKEUAOTH OTI TA TTPOIGVTA, Ta
oTroia agopd n TTapouca dAWGCN, CUPHOPPWVOVTAIl UE OAEG TIG OXETIKEG
diaTagelg Twv avapepduevwy odnyiwv Tng EE kai Bacifovral ata
kaBopiopéva TTPOTUTTA.

Beszallitéi nyilatkozat (HU)

Alulirott a gyarté nevében kijelenti, hogy a jelen nyilatkozattal megjel6lt
termékek a  hivatkozott EU-iranyelv(ek) minden  vonatkoz6
rendelkezésének megfelelnek és a megadott jogszabalyok szerint
keriltek elhelyezésre.

mer

i.V. Daniel Kleiner
Head of Business Unit MC

i

Stockach, 12.06.2023
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Dichiarazione del fornitore (IT)

I sottoscritto dichiara, a nome del fabbricante, che i prodotti oggetto della
presente dichiarazione sono conformi a tutte le disposizioni pertinenti
delle direttive UE elencate e si basano sulle norme specificate.

Tiekéjo deklaracija (LT)

PasiraSes asmuo gamintojo vardu patvirtina, kad gaminiai, kuriems
taikoma $i deklaracija, atitinka visus nurodytos(-y) ES direktyvos(-y) ir
standarto(-y) darniuosius reikalavimus.

Piegadataja deklaracija (LV)

Persona, kas parakstijusi dokumentu, razotaja varda apliecina, ka visi
izstradajumi, uz kuriem attiecinama 81 Deklaracija, atbilst visu noradito
piemérojamo ES Direktivu prasibam, un ir piemérots(-i) noradrtais(-ie)
standarts(-i).

Leveranciersverklaring (NL)

Ondergetekende verklaart namens de fabrikant dat de producten waarop
deze verklaring betrekking heeft aan alle relevante bepalingen van
genoemde EU-richtlijn(en) voldoen en conform de gestelde norm(en)
zijn.

Erkleering fra underleverandgr (NO)

Den undertegnede erklzerer pa produsentens vegne at produktene nevnt
i denne erklaeringen, er i samsvar med alle relevante bestemmelser i
det/de angitte EU-direktivet/-ene og oppfyller den/de angitte
standarden(e).

Deklaracja dostawcy (PL)

Nizej podpisany oswiadcza w imieniu producenta, ze produkty, ktérych
dotyczy niniejsza deklaracja, sg zgodne ze wszystkimi odpowiednimi
przepisami wymienionych(ej) dyrektyw(y) UE i sg oparte na okreslonych
normach.

Declaracéo do Fornecedor (PT)

O signatério declara, em nome do fabricante, que os produtos, a qual
esta declaragdo diz respeito, estdo em conformidade com todas as
disposicGes aplicaveis da(s) referida(s) diretiva(s) da UE e que foram
baseados na(s) norma(s) indicada(s).

Declaratie furnizor (RO)

Subsemnatul declara, Tn numele producatorului, ca produsele aflate sub
incidenta prezentei declaratii sunt conforme cu toate dispozitiile relevante
ale Directivei (-lor) UE enumerate si se bazeaza pe standardul (-ele)
specificat (-e).

Vyhlasenie subdodavatela (SK)

Podpisana osoba vyhlasuje v mene vyrobcu, Ze produkty, na ktoré sa
vztahuje toto vyhlasenie, zodpovedaju vSetkym  prislusSnym
ustanoveniam uvedenej smernice/uvedenych smernic EU aZe bola
aplikovana $pecifikovana norma/boli aplikované Specifikované normy.

I1zjava dobavitelja (SI)

Spodaj podpisani izjavlja vimenu proizvajalca, da so proizvodi, na katere
se ta izjava nana8a, skladni z vsemi ustreznimi dolo€bami navedenih
direktiv EU in temeljijo na navedenih standardih.

i.V. Matthias Sutter
Head of Product Compliance Management
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A Baumer

Directives:
2011/65/EU incl. EU 2015/863 (RoHS);

Regulations (if applicable):
UK: S.I. 2012 No. 3032 (RoHS);

Standards / Technical Specifications:
EN IEC 63000:2018;

Remarks:
x: any figures or letter or character

Notified body (if applicable):

Type examination certificate (if applicable):

Product group:
Encoders without integral bearing

Type(s):
EBS.R-XXXXX.XXXX.AXX.PXXXX;
EBS. R-XXXXX.XXXX.AXX. PXXXX/XXXXXXXX;
EBS.R-XXXXX.XXXX.XXX.EXXXX;
EBS.R-XXXXX.XXXX.XXX. EXXXX/XXXXXXXX;
EBS.R-XXXXX.XXXX.XXX.HXXXX;
EBS.R-XXXXX.XXXX.XXX. HXXXX/XXXXXXXX;
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